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THE EXPLORERS 探險家
To enjoy The Explorers, advance reservation in person is required and only 

available after check-in. Admission to the facilities is on a �rst-come-�rst-served 
basis and subject to the maximum capacity of each facility.

如欲使用探險家，請於辦理入住手續後親身進行預約。
場地於每節時段均設人數上限，先到先得，額滿即止。

9:00 a.m. – 12:00 n.n.

12:00 n.n. – 1:00 p.m.
Deep Cleaning 場地進行清潔消毒

1:00 p.m. – 7:00 p.m.

Should you wish to visit The Pool or 
The Lagoon, you are welcome to walk 
in during one of the above timeslots.

如欲使用泳池或嬉水池，
歡迎於以上時段即場輪候入場。

Children aged 12 or below must be 
accompanied by adult. Children must be 
aged 12 and above or at least 120cm tall 

to use the water slides.

12 歲或以下小童必須由成人陪同。
小童必須年滿 12 歲或

身高至少 120 厘米方可使用滑水梯。

For safety and precautionary purposes, The Pool & 
The Lagoon will be suspended while Thunderstorm 
Warning, Amber, Red or Black Rainstorm Warning, 

Typhoon Signal No. 3 or above is hoisted.

為保障客人安全，雷暴警告、黃色、紅色或
黑色暴雨警告、三號或以上颱風信號懸掛期間，

泳池及嬉水池將暫停服務。
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THE POOL 泳池 

THE LAGOON 嬉水池

Daily 每日
9:00 a.m. to 7:30 p.m.  上午9時至晚上7時30分

*60 minutes per session 每節60分鐘

2:00 p.m. – 3:00 p.m.

2:30 p.m. – 3:30 p.m.
3:00 p.m. – 4:00 p.m.
3:30 p.m. – 4:30 p.m.
4:00 p.m. – 5:00 p.m.
4:30 p.m. – 5:30 p.m.
5:00 p.m. – 6:00 p.m.
5:30 p.m. – 6:30 p.m.
6:00 p.m. – 7:00 p.m.
6:30 p.m. – 7:30 p.m.

1:00 p.m. – 2:00 p.m.
Deep Cleaning 場地進行清潔消毒

10:00 a.m. – 11:00 a.m.
10:30 a.m. – 11:30 a.m.
11:00 a.m. – 12:00 n.n.
11:30 a.m. – 12:30 p.m.
12:00 n.n. – 1:00 p.m.

Opening hours for all facilities are subject to change without prior notice. Please visit the hotel's of�cial website for the most latest updates.
設施開放時間會因應酒店情況而有所調整，恕不另行通知。請查閱酒店官方網站以獲取最新資訊。

5/F

Open for guests aged 16 or above only, guests aged
between 16 and 17 must be accompanied by adult.

僅開放予16歲或以上客人使用，
16至17歲的客人必須由成人陪同。

SENSE OF TOUCH SOUTHSIDE 水療中心THE GYM 健身中心
Daily 每日

6:00 a.m. to 11:00 p.m.
上午6時至晚上11時

Daily 每日
10:00 a.m. to 10:00 p.m.
上午10時至晚上10時

預約或查詢

Reservations
or Enquiries

Play area is for children aged 10 or below and under 142 cm in height only and must be 
accompanied by an adult. Complimentary admission is granted to children under 12 months old. 

Accompanying parent(s) will be charged as an additional adult.

玩樂區只適合 10 歲或以下及身高 142 厘米或以下小童，並須由一位成人陪同。
12 個月以下幼兒可免費入場，同行家長將按額外成人標準收費。

所有小童進入遊樂設施時必須穿著防滑襪。
如未穿著，酒店保留拒絕其入場的權利。防滑襪可於探險家接待處購買。

All children must wear non-slip socks when entering the play facilities. 
The hotel reserves the right to deny entry to any guest not wearing non-slip socks. 

Non-slip socks are available for purchase at The Explorer Reception.

HOTEL STAYING GUESTS PRIVILEGES 酒店住客禮遇
Hotel Staying Guests can enjoy a 15% discount for their second session and 

a 30% discount for their third session on the same day.
酒店住客於當天第二次入場可享 85 折優惠，第三次入場可享 7 折優惠。

Admits 1 adult aged 18 or above and 1 child aged 1–10
In-house guest HK$110 /session | Dining guest HK$145 /session | 

Non-in-house guest HK$200 /session | Additional HK$60 per session per additional adult
適用於一位 18 歲或以上成人及一位 1 至 10 歲小童

住客每節港幣 110 元 | 用餐客人每節港幣 145 元 | 
非住客每節港幣 200 元 | 額外成人每位每節另加港幣 60 元

9:00 a.m. – 7:00 p.m. daily
每天上午9時至晚上7時

Changing room till 7:30 p.m.
更衣室開放至晚上7時30分




